
【愛知県】社員登⽤の可能性あり_グローバル展開する⾃動⾞部品メーカーでのプール制
通訳・翻訳者

グローバル企業でのプール制通訳・翻訳者の募集です！グローバル企業でのプール制通訳・翻訳者の募集です！

Job Information

Recruiter
Simul Business Communications, Inc

Job ID
1459622  

Industry
Interpretation, Translation  

Company Type
Large Company (more than 300 employees)  

Job Type
Temporary  

Location
Aichi Prefecture, Toha-shi Shi

Salary
Based on hourly rate

Hourly Rate
3,000円〜 ＊スキル・経験により決定 通勤費別途⽀給

Work Hours
8:10 〜 17:00 （ 休憩時間70分 ）

Holidays
⼟・⽇・祝⽇は休⽇ 社内カレンダーあり

Refreshed
November 12th, 2024 00:00

General Requirements

Minimum Experience Level
Over 3 years  

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Business Level (Amount Used: English Only)  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Associate Degree/Diploma  

Visa Status
Permission to work in Japan required  

Job Description

外国⼈役員を有するグローバル企業でのプール制通訳・翻訳者のポジションです。
ご担当いただくメインのお仕事は
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https://www.careercross.com/en/company/detail-268281


【通訳】
・株主総会、取締役会、経営会議等のトップ会議での通訳（同時通訳）
・グローバルイベントで通訳（同時通訳）
・経理、開発、営業等の部⾨ごとの会議・打合せでの通訳（同時・逐次両⽅）
【翻訳】
・議事録の翻訳
・部⾨で作成した英語資料のチェック

＊通訳/通訳準備が業務の⼤半となります。
＊海外拠点との会議の場合、時差出勤をお願いすることもあります（早朝・夜は在宅勤務も可）
＊時間があれば、所属部署の事務補助のお仕事もお願いします。

【受動喫煙防⽌対策】屋内禁煙

Required Skills

・社内での通訳実務経験
・通訳者養成学校での訓練経験（同時通訳まで）
・経営会議等での通訳経験あれば尚可
・通勤できる⽅

Company Description
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